
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Avis aux organisations 
participantes et aux membres 
______________________________________________________________________
Le 20 mai 2011               2011-031 
 

 
Modifications aux rapports journaliers – Mise à jour 

 
Cet avis vient mettre à jour les participants et les membres sur les prochaines modifications 
relativement à la subdivision des rapports journaliers de la Bourse de Toronto (TSX). Ces 
modifications sont requises en raison de l’initiative concernant l’expansion du système de 
négociation présentée dans l’avis no 2011-016.  
  
L’avis fournit également la communication des changements de format supplémentaires aux 
rapports journaliers qui couvrent la Bourse de Toronto, la Bourse de croissance TSX (TSXV) et 
TMX Select. Ces modifications entreront en vigueur dès le lancement de TMX Select, prévu 
pour le 20 juin, 2011 (sous réserve de l’approbation des organismes de réglementation). 
 

 Rapports journaliers 
 
Les rapports journaliers sont envoyés à chaque jour vers environ 20 h 001 HNE à tous les 
participants et membres ayant demandés qu’ils leur soient livrés par courriel, ce qui comprend 
les rapports suivants : 
 

 Rapport sur les nouveaux ordres par nom d’utilisateur 
 Rapport sur les nouveaux ordres par courtier 
 Rapport sur les ordres supprimés par nom d’utilisateur 
 Rapport sur les ordres supprimés par courtier 
 Liste journalière par rapport de temps 
 Liste journalière par rapport sur les cours 

 
Expansion du système de négociation Phase 2 – Subdivision des rapports journaliers  
 
Avis est donné aux organisations participantes d’apporter d’ici septembre 2011 les 
modifications nécessaires afin qu’elles puissent recevoir les rapports scindés chaque jour par 
courriel et/ou par le biais du site FTP sécurisé. Ce changement coïncidera avec la migration de 
la première série de symboles TSX en direct vers la nouvelle partition. Les précisions sur la 
migration seront offertes lors d’une communication ultérieure. 
 
Dans le cadre de la mise en œuvre de l’expansion du système de négociation Phase 2 de TSX 
Quantum, les rapports journaliers de la Bourse de Toronto seront scindés en deux rapports. Il y 
aura un deuxième jeu de rapports journaliers sera généré qui contiendra des renseignements 
spécifiques concernant les symboles de la TSX qui ont migré vers le deuxième segment. 

                                                        
1 À l'exception du moment où il est prévu le week-end de maintien, les rapports journaliers pour le vendredi 
précédant seront envoyés le samedi vers 15 heures HNE. 
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Veuillez noter que le contenu réel et le format ce ces rapports resteront les mêmes et qu’il n’y 
aura aucun impact sur les rapports journaliers générés par la Bourse de croissance TSX.  
 
 
Le protocole d’appellation du dossier des rapports journaliers recevra le préfixe « P1 » (c-à-d. la 
division 1) ou « P2 » (c-à-d. .la division 2) selon la division à laquelle se rapporte  le symbole 
TSX.  
 
Pour les rapports sur les ordres ouverts ou à supprimer (par nom d’utilisateur ou par courtier) 
 
<Bourse>-< Type de rapport>_<No de courtier>_ALL_<date de la séance>.txt.zip 
 
1. Bourse  –  P1-TSX pour le moteur P1 QTE 
                        P2-TSX pour le moteur P2 QTE 
 
2. Type de rapport -  OO_par_utilisateur (Ordres ouverts par utilisateur) 
                           OO_par courtier (Ordres ouverts par courtier) 
                            RO_ par_utilisateur (Ordres supprimés par utilisateur) 
                            RO_ par courtier (Ordres supprimés par courtier) 
 
3. Numéro de courtier – 8 caractères précédés de zéros  
                                 Exemples :  00000250 -> Courtier #250 
                                         00000079 -> Courtier #79 
                                         00000002 -> Courtier #2 
 
4. Date de la séance   - AAAAMMJJ 
 
Exemples de noms de rapports pour les rapports d’ordres ouverts ou d’ordres supprimés des 
moteurs de négociation P1 et P2 de Quantum uniquement pour les symboles TSX : 
 
  P1-TSX-OO_by_usr_00000250_ALL_20100817.txt.zip 
  P1-TSX-OO_by_br_00000250_ALL_20100817.txt.zip 
  P1-TSX-RO_by_usr_00000250_ALL_20100817.txt.zip 
  P1-TSX-RO_by_br_00000250_ALL_20100817.txt.zip 
 
  P2-TSX-OO_by_usr_00000250_ALL_20100817.txt.zip 
  P2-TSX-OO_by_br_00000250_ALL_20100817.txt.zip 
  P2-TSX-RO_by_usr_00000250_ALL_20100817.txt.zip 
  P2-TSX-RO_by_br_00000250_ALL_20100817.txt.zip 
 
Pour les rapports quotidiens (Temps et cours) 
 
<Bourse>-<Type de rapport>_<No de courtier>_< Date de la séance>.txt.zip 
 
1. Bourse  –  P1-TSX pour QTE Engine P1 
                        P2-TSX pour QTE Engine P2 
 
2. Type de rapport –  DIARYTIME   (Rapport de temps) 
                            DIARYPRICE (Rapport de prix) 
 
3. Numéro de courtier – 8 caractères précédés  de zéros  
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                                  Exemples : 00000250 -> Courtier #250 
                                       00000079 -> Courtier #79 
                                       00000002 -> Courtier #2 
 
4. Date de la séance   - JJ-MOI-AAAA 
 
Exemples de noms de rapports pour les rapports journaliers des moteurs de négociation P1 et 
P2 de Quantum uniquement pour les symboles  TSX : 
 
P1-TSX-DIARYTIME_00000250_17-AUG-2010.txt.zip 
P1-TSX-DIARYPRICE_00000250_17-AUG-2010.txt.zip 
 
P2-TSX-DIARYTIME_00000250_17-AUG-2010.txt.zip 
P2-TSX-DIARYPRICE_00000250_17-AUG-2010.txt.zip 

 
Avis de modifications aux rapports journaliers 
 
Les modifications suivantes aux rapports journaliers sont applicables à la Bourse de Toronto, la 
Bourse de croissance TSX et TMX Select, entreront en vigueur avec le lancement de TMX 
Select prévu pour le 20 juin 2011 (sous réserve de l’approbation des organismes de 
réglementation).  
 
Les rapports journaliers entachés sont : 
 
Rapport sur les ordres supprimé par nom d’utilisateur 
Rapport sur les ordres supprimé par courtier 
Liste journalière par rapport de temps 
Liste journalière par rapport sur les cours 
 
Cette modification actualise la légende du marqueur au bas de chaque rapport afin d'ajouter un 
astérisque aux marqueurs qui ne sont pas applicables à TMX Select. Veuillez trouver ci-
dessous un exemple d'une mise à jour abrégée d’une légende du marqueur de la liste 
journalière par rapport de temps :   
 
 LÉGENDE DU MARQUEUR DES TERMES DU CONTRAT : 

 CA* = ARGENT EN ESPÈCE, CT* = ARGENT EN ESPÈCE AUJOURD’HUI,  
AUTRES MARQUEURS : OP* = OUVERTURE DU MARCHÉ, PA = ORDRE PASSIVE,  

 NOTE : * NON APPLICABLE AU TMX SELECT 
 
Avis est donné aux organisations participantes de faire les modifications nécessaires afin de 
répondre aux changements énumérés ci-dessus avant le lancement du TMX Select, qui est 
prévu pour le 20 juin 2011 (sous réserve de l’approbation des organismes de réglementation). 
Les changements sont disponibles pour des tests externes en ETP le vendredi 20 mai 2011. 
 
Pour toutes questions, veuillez communiquer avec votre gestionnaire de compte TMX.  
 
Jeff Foster  (416) 947-4229 
Monika Marcziova (416) 947-4534 
Olga Trofimova (416) 947-4355 
Stephanie Orloff (416) 814-8848 
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À propos de Groupe TMX (TSX-X) 
 
Les filiales clés du Groupe TMX exploitent des marchés au comptant et de produits dérivés 
pour diverses catégories d’actifs dont les actions, les titres à revenu fixe et les produits de 
l’énergie. La Bourse de Toronto, la Bourse de croissance TSX, la Bourse de Montréal, la 
Corporation canadienne de compensation de produits dérivés, la Natural Gas Exchange, la 
Boston Options Exchange (BOX), Shorcan, Equicom et d’autres sociétés du Groupe TMX 
offrent des services d’inscription boursières, des espaces de négociation, des services de 
compensation, des produits de données et d’autres services à la communauté financière 
mondiale. Groupe TMX a son siège social à Toronto et exploite des bureaux à travers le 
Canada (Montréal, Calgary et Vancouver), dans les marchés clés aux É.-U. (Houston, Boston et 
Chicago) ainsi qu’à Londres. Pour plus de renseignements sur Groupe TMX, visitez notre site 
Web au www.tmx.com 
 
Une version anglaise de cet avis est disponible sur notre site Web à l’adresse www.tmx.com. 
An English version of this notice is available on our web site at www.tmx.com. 
 


